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Ordinanza 
sulla buona prassi di laboratorio 
(OBPL) 

Modifica del ... 

 
Il Consiglio federale svizzero 
ordina: 

I 

L’ordinanza del 18 maggio 20051 sulla buona prassi di laboratorio è modificata 
come segue: 

Art. 4 cpv. 1, secondo periodo 
1 … La loro applicazione è retta dai documenti consensuali sulla BPL2 
dell’Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico (OCSE). 

Art. 13 cpv. 2, secondo periodo 
2 … L’organo di notifica può esigere altri documenti dagli Stati che non sono mem-
bri dell’OCSE qualora lo ritenga necessario ai fini della valutazione della conformità 
ai principi di BPL. 

... 2006 In nome del Consiglio federale svizzero: 

 

Il presidente della Confederazione, Moritz Leuenberger 
La cancelliera della Confederazione, Annemarie Huber-Hotz 

  

 RS ..........  
1 RS 813.112.1 
2 Serie OCSE sui principi della buona pratica di laboratorio e controllo di conformità 

[...data]. Questi documenti sono ottenibili dietro fattura presso l’Organo di notifica per i 
prodotti chimici, 3003 Berna, possono essere visionati gratuitamente oppure consultati 
all’indirizzo Internet www.cheminfo.ch. 
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